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79.  poziva Komisijo, naj se v prihodnjih letnih porocilih posebej sklicuje na ucinek konkurencne politike na
zaposlovanje in socialne zadeve;

80.  poudarja, da bo konkuren¢nost v EU dosezena z inovacijami in prispevkom visokokvalificiranih delavcev brez
zniZevanja ravni pla¢ infali pokojnin, s spodbujanjem visokega socialnega standarda v vseh drzavah ¢lanicah in krepitvijo
domacega povpraSevanja; zato poziva drZave Clanice, naj ve¢ vlagajo v izobrazevanje, poklicno usposabljanje ter raziskave
in razvoj;

81.  poziva drzave ¢lanice, naj si prizadevajo za dejavno in vkljucujoco politiko trga dela, da bi okrepile konkuren¢nost
gospodarstev Unije in iskalcem zaposlitve ponudile varno zaposlitev trajnostne kakovosti;

82.  pozdravlja pristop Komisije k opredelitvi storitev splo§nega gospodarskega pomena, s katerim je ukrepe za vkljucitev
in ponovno vkljucitev delavcev na trg dela vkljucila v naslov o storitvah splosnega pomena za drzavljane;

83.  poziva Komisijo, naj pozornost najprej nameni oceni prihodnjega razvoja dogodkov, kar zadeva delavce podjetij, ki
so v postopku prestrukturiranja in privatizacije, ob tem pa opominja, da mora v tem postopku element zaposlovanja ostati
osrednje vprasanje tako za nacionalne vlade kot tudi za Komisijo;

84.  poziva Komisijo, naj Se naprej spremlja izvajanje pravil o drzavni pomodi, saj $e vedno grozijo ucinki prelivanja
zaradi krize, in poudarja potrebo po ohranjanju storitev splo§nega pomena v drzavah ¢lanicah;

85.  poziva Komisijo, naj Parlamentu $e naprej letno poroca o razvoju dogodkov in ucinkih uporabe konkurencne
politike;

86.  naroi svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji ter nacionalnim organom za konkurenco.

P7_TA(2013)0269

Priprave na sejo Evropskega sveta (27. in 28. junij 2013) - Demokraticno odlocanje
v prihodnji ekonomski in monetarni uniji

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 12. junija 2013 o krepitvi evropske demokracije v prihodnji ekonomski
in monetarni uniji (2013/2672(RSP))

(2016/C 065/10)

Evropski parlament,
— ob upostevanju ¢lena 110(2) Poslovnika,

A. ker je Parlament v svoji resoluciji z dne 23. maja 2013 o prihodnjih zakonodajnih predlogih za ekonomsko in
monetarno unijo: odziv na sporoéili Komisije () zavzel stalisce, da bi moralo biti uradno predhodno usklajevanje reform
ekonomske politike na ravni EU: (i) okrepljeno v okviru metode Skupnosti, (i) prilagojeno instrumentom evropskega
semestra za uskladitve ekonomske politike in (iii) oblikovano v povezavi z novimi instrumenti, ki temeljijo na
solidarnosti in spodbudi;

B. ker bi se morali vzpostavljeni mehanizmi za predhodno usklajevanje uporabljati v vseh drzavah ¢lanicah obmocja eura
in bi morali biti odprti za vse drzave ¢lanice Unije;

(") Sprejeta besedila, P7_TA(2013)0222.
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C. ker je Parlament v omenjeni resoluciji z dne 23. maja 2013 zavzel stali¢e, da mora biti vsak novi predlagani instrument
za konvergenco in konkurencnost sprejet po rednem zakonodajnem postopku, temeljiti na metodi Skupnosti in
zagotavljati ustrezni nadzor Parlamenta; ker Parlament opozarja, da bi moral biti ta mehanizem financiran z novim
instrumentom, ki ga bi v skladu z metodo Skupnosti vzpostavili in urejali kot sestavni del proracuna EU, vendar zunaj
zgornjih meja vecletnega finan¢nega okvira, da se zagotovi polna vkljucenost Evropskega parlamenta; ker se strinja
s Komisijo, da so instrumenti za konvergenco in konkurenénost prva temeljna sestavina resni¢ne fiskalne zmoznosti, ki
bo prispevala k solidarnosti in trajnostnim strukturnim reformam za pospesevanje rasti;

D. ker bi morala Komisija nemudoma pripraviti predloge po rednem zakonodajnem postopku, da se zaveze voditeljev
drzav ali vlad z dne 28. junija 2012 za ,Pakt za rast in delovna mesta“ prenesejo v sekundarno zakonodajo;

E. ker Parlament v omenjeni resoluciji z dne 23. maja 2013 poudarja potrebo po tem, da se v okviru evropskega semestra
sprejme kodeks za doseganje konvergence, ki bo temeljil na strategiji Evropa 2020 in bo vseboval tudi socialni steber;

1. meni, da je neznosna splosna neambicioznost, ki se kaze v odgovoru Sveta na krizo, izredno zaskrbljujoca; prav tako
je zaskrbljen nad negativnim vplivom, ki ga imajo nacionalni volilni cikli na zmoznost Unije, da sprejema avtonomne
odlo¢itve; izraza obZalovanje nad spet novim odlogom vseh odlo¢itev o prihodnji zasnovi ekonomsko monetarne unije;
obzalovanje izraza tudi nad dejstvom, da je Evropski svet Ze dvakrat odlozZil sprejetje pri¢akovanih odlocitev o prihodnosti
ekonomske in monetarne unije, kar bo morda ponovno storil na naslednjem vrhunskem srecanju;

2. je globoko zaskrbljen, ker Svet v svojih razpravah do sedaj $e ni namenil ustreznega mesta demokrati¢ni odgovornosti
v EMU (kot Cetrti temeljni sestavini); meni, da je to resni¢no vredno vsega obzalovanja;

3. ponovno poudarja, da mora biti vsaka nova pobuda za poglobljeno in resni¢no ekonomsko monetarno unijo,
osnovana na stabilnosti, trajnostni rasti, solidarnosti in demokraciji, pripravljena v skladu z metodo Skupnosti; poudarja, da
morajo evropske institucije nastopati v duhu resni¢nega vzajemnega sodelovanja; opozarja Evropski svet, da mu Pogodbi ne
podeljujeta nobenih posebnih pravic za sprozanje zakonodajnih pobud in da mora prenchati dajati navodila Komisiji
o obliki infali vsebini prihodnjih zakonodajnih pobud in zanemarjati njeno vlogo usklajevanja, izvr§evanja in upravljanja, ki
jih ji podeljujeta Pogodbi;

4. v tej zvezi opozarja Evropski svet, naj se neupraviceno ne umesava v proces evropskega semestra in naj zagotovi, da se
upostevajo dogovorjeni postopki;

5. ponovno poudarja, da se ne more strinjati z novimi medvladnimi elementi v zvezi z ekonomsko monetarno unijo in
da bo v skladu s posebnimi pravicami, ki jih ima, potrebno in ustrezno ukrepal, ¢e opozorila ne bodo naletela na plodna tla;
opozarja, da bi bilo treba fiskalni pakt najkasneje v petih letih vkljuéiti v pravo Unije, na podlagi ocene izkusenj z njegovim
izvajanjem, kot je to dolo¢eno v ¢lenu 16 Pogodbe o stabilnosti, usklajevanju in upravljanju v EMU;

6. opozarja na svoje temeljno stalis¢e, da okrepljena ekonomsko monetarna unija ne bi smela deliti Unije, ampak bi
morala prav nasprotno voditi v $e bolj poglobljeno integracijo in boljse upravljanje, kateremu bi se na prostovoljni osnovi
lahko pridruzile tudi drzave clanice, ki niso v obmocju eura;

7. opominja Komisijo, da ima edina pravico do zakonodajne pobude; prav zaradi tega je osupel, zakaj Komisija Se vedno
ni pripravila zakonodajnih besedil na podlagi predlogov iz svojega sporocila z naslovom Nacrt za poglobljeno in pravo
EMU (COM(2012)0777) in izjave, ki jo je prilozila ureditvam ,dvojnega sveznja“; meni, da bo Komisija, e ne bo
nemudoma sprozila teh pobud, zanemarila svojo politi¢cno odgovornost, ki ji gre po Pogodbah;

8.  poziva Komisijo, naj v okviru semestra EU pripravi predlog o kodeksu za doseganje konvergence, ki bo temeljil na
strategiji EU 2020 in bo vzpostavil mocan socialni steber; vztraja, da je treba z nacionalnimi programi izvajanja zagotoviti,
da bodo kodeks za doseganje konvergence izvajale vse drzave ¢lanice in da ga bodo podprle z mehanizmom, ki bo temeljil
na spodbudah;
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9. opozarja, da je prednostna naloga Parlamenta ta, da zagotovi, da bo vsak novi finan¢ni instrument, vezan na
instrument za konvergenco in konkurené¢nost, kot sestavni del vkljucen v proracun Unije in bo v celoti obravnavan po
rednem proracunskem postopku;

10.  poudarja, da je denarna valuta Unije evro, da je njen parlament Evropski parlament in da mora biti v prihodnji
zasnovi ekonomsko monetarne unije priznano, da je Parlament sredis¢e odgovornosti na ravni Unije; zahteva, da je treba
vsaki¢, ko se dolocijo nove pristojnosti Unije ali se te prenesejo nanjo oziroma se ustanovijo nove institucije Unije,
zagotoviti ustrezno stopnjo demokrati¢nega nadzora s strani Parlamenta in odgovornosti do njega;

11.  ponavlja ze veckrat izraZene zahteve, da mora evropski mehanizem za stabilnost postati del pravnega reda
Skupnosti, da bo s tem njegovo upravljanje v skladu z metodo Skupnosti in bo vzpostavljena odgovornost do Parlamenta;
poziva Komisijo, naj pripravi predlog o tem; opozarja Euroskupino, da je Parlament prejel pisna zagotovila o tem, da bo
opravljal nadzor nad evropskim mehanizmom za stabilnost;

12.  opozarja, da bi moral Parlament izvajati demokrati¢ni nadzor nad udelezbo Unije v sistemu trojk in da bi morala
Unija kot del trojk odgovarjati pred Parlamentom;

13.  je izredno zaskrbljen zaradi zamude pri vzpostavljanju bancne unije in zaradi prakti¢nih podrobnosti glede
neposredne banéne dokapitalizacije iz evropskega mehanizma za stabilnost; e prav posebej je zgrozen zaradi nadaljnje
drobitve ban¢nega sistema Unije; poudarja, da je robustna in ambiciozna ban¢na unija temeljni sestavni del globlje in
resni¢ne ekonomsko monetarne unije in klju¢ni politicni ukrep, pri katerem Parlament vztraja Ze ve¢ kot tri leta, zlasti od
tedaj, ko je sprejel stalis¢e o uredbi o evropskem ban¢nem organu;

14.  vztraja, da bi moral predsednik Parlamenta na spomladanskem Evropskem svetu predstaviti stalis¢a Parlamenta
o letnem pregledu rasti; meni, da bi bilo treba skleniti medinstitucionalni dogovor o tem, da bi se Parlament vkljucil
v potrjevanje letnega pregleda rasti in smernic za gospodarsko politiko in zaposlovanje;

15.  narodi svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Evropskemu svetu in Komisiji.

P7_TA(2013)0270

Priprave na sejo Evropskega sveta (27. in 28. junij 2013) — evropski ukrepi za zmanjSevanje
brezposelnosti mladih

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 12. junija 2013 o pripravah na sejo Evropskega sveta (27. in 28. junij
2013) — evropski ukrepi za zmanjSevanje brezposelnosti mladih (2013/2673(RSP))

(2016/C 065/11)

Evropski parlament,

— ob upostevanju sporocila Komisije z dne 20. decembra 2011 z naslovom ,Pobuda Priloznosti za mlade* (COM(2011)
0933),

— ob upostevanju vpraSanja za ustni odgovor Komisiji in spremljajoce resolucije Parlamenta z dne 24. maja 2012
o pobudi ,Priloznosti za mlade* (*),

— ob upostevanju sporocila Komisije z dne 5. decembra 2012 z naslovom ,Za zaposlovanje mladih* (COM(2012)0727),

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 16. januarja 2013 o jamstvu za mlade (%),

Sprejeta besedila, P7_TA(2012)0224.
Sprejeta besedila, P7_TA(2013)0016.
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